
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

www.stjosephfontana.com St. Joseph Fontana @stjosephfontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

PARISH STAFF 

Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz, Receptionist  
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 

RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   
Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS TIMES 
 

Misas entre semana 
 

English: Monday - Friday 7am 
Español: Martes, Miercoles y Viernes 6pm 

Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

ADMINISTRATION 
 

Parochial Administrator  
    Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar 
     
 

 

November 16th, 2025 



 

 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - November 17, 2025 

7:00 am    † Hermelinda Castañeda, † Adolfo Becerril 

Tuesday - November 18, 2025 

7:00 am    † Francisco Rodriguez, † Estela López 
6:00 pm   † Olga Ortiz, † Edgar Cortez,  

Wednesday - November 19, 2025 

7:00 am    Parishioners 
6:00 pm   † Olga Ortiz, † Edgar Cortez, † Renato Guerrero 

Thursday - November 20, 2025 

7:00 am   Parishioners 
7:00 pm  Cumpleaños de Martha Zamora, 
  Aniversario de boda de Nolberto y  
  Hermelinda Dávalos 

Friday - November 21, 2025 

7:00 am   Parishioners 
6:00 pm  Parroquianos 

Saturday - November 22, 2025 

4:30 pm  † Juan González, † Jesús Revilla, † Susanita Bahena 
6:30 pm  Purgatory Soul,  
 Cheryl Ann Ficarra– Brithday Blessings, 
  David and Cheryl Miraglia– Wedding Anniversary  

Sunday - November 23, 2025 
 

7:00 am   † Vicenta Hernández,  
   Aniversario de boda de José y María Herrera 
9:00 am   † Hil Artagame, † Kisa Uti,  
   Salomona and Tasi– Wedding Anniversary 
11:00 am  † Conrado and Lorinne Masanque, 
   Aidan Hurtado, Manuel Sánchez– Birthday Blessings 
1:00 pm    † Ramon Martínez, † Maximiano López,  
    Aniversario de boda José y Alicia González 
3:00 pm   † Zaida Esquivel 
5:00 pm   Parishioners 
7:00 pm   † Vicente Velasco, † Carlos Valdovino,  
   † Catalina Camacho 

Praying for our sick 

Teresa La Vau, Isabel Gutierrez 

Praying for our recently deceased 
Jesús Ruiz Diaz  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Mal 3:19-20a/Ps 98:5-6, 7-8, 9 (see 
9)/2 Thes 3:7-12/Lk 21:5-19  
       

1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63/Ps 
119:53, 61, 134, 150, 155, 158/Lk 18:35-
43  
          

2 Mc 6:18-31/Ps 3:2-3, 4-5, 6-7/Lk 
19:1-10 
   

2 Mc 7:1, 20-31/Ps 17:1bcd, 5-6, 8b 
and 15/Lk 19:11-28 
  

1 Mc 2:15-29/Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/Lk 
19:41-44 
         

1 Mc 4:36-37, 52-59/1 Chr 29:10bcd, 
11abc, 11d-12a, 12bcd/Lk 19:45-48 
    

1 Mc 6:1-13/Ps 9:2-3, 4 and 6, 16 and 
19/Lk 20:27-40 
            

2 Sm 5:1-3/Ps 122:1-2, 3-4, 4-5 (see 1)/
Col 1:12-20/Lk 23:35-43          ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

33rd Sunday in Ordinary Time  

St. Elizabeth of Hungary, Religious  

The Dedication of the Basilicas of Sts. 
Peter and Paul, Apostles;  
St. Rose Philippine Duchesne, Virgin 
  

N/A 

N/A 

The Presentation of the Blessed Virgin 
Mary  
 

St. Cecilia, Virgin and Martyr  

Our Lord Jesus Christ, King of the Uni-
verse                                                ©LPI       

WEEKEND MASS TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
    Saturday / Sabado :                4:30pm - Español 
                    6:30pm - English 
                    7:00pm - Vietnamese 
   (In the Church) 
   Sunday / Domingo:                 7:00am - Español 
                     9:00am - English 
                     11:00am - English 
                     1:00pm - Español 
                     3:00pm - Español 
                     5:00pm - English 
                     7:00pm - Español 
 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall  with exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am 

 
Todas las misas son en el Salón Rutilio del Riego con excepción de la misa en viet-

namese y las misas de las  7:00 am 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
But for you who fear my name, there will arise 
   the sun of justice with its healing rays. (Mal 3:20) 
 
Psalm: 
The Lord comes to rule the earth with justice. (Ps 98) 
 
Second Reading: 
Rather, we wanted to present ourselves as a model for 
you, 
    so that you might imitate us. (2 Thes 3:9) 
 
Gospel: 
“You will be hated by all because of my name, 
    but not a hair on your head will be destroyed. 
By your perseverance you will secure your lives.” (Lk 21:17
-19) 
                    
 
               
 
 
 
             ©LPi 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
Evangelio Lucas 21: 5—19  

 
  

 La perseverancia, ¿qué significa esta palabra tan importante? Es mantenernos firmes en nuestros planes y 
buenos propósitos. Perseverar en los estudios, en el trabajo y en las relaciones familiares requiere entusiasmo y energía 
cada día. Nada es fácil, y hoy Jesús nos invita a no tener miedo ante las adversidades y catástrofes que vemos 
actualmente, sino a superar las pruebas con fe y confianza en un Dios que no defrauda: "Con todo, ni un cabello de su 
cabeza se perderá". Y agrega otra frase que nos invita a despertar del letargo espiritual: "Manténganse firmes y se 
salvarán" (Lucas 21:18-19). 

La liturgia de hoy nos ayuda a reflexionar sobre las muchas traiciones, hambres y guerras que azotan a nuestros 
hermanos y hermanas en el mundo. Sin embargo, a pesar de todo eso, caminamos con esperanza. Nada ni nadie puede 
arrebatarnos la seguridad de que Dios está caminando a nuestro lado. Pero no debemos dejarnos engañar dejando pasar 
el tiempo sin hacer nada por nuestro bien y el de los demás. "El engaño es creernos dueños del tiempo. El tiempo no es 
nuestro. Del tiempo existe solo un soberano: Jesucristo. No os dejéis engañar en la confusión. El cristiano se mueve por 
este camino del momento, con la oración y el discernimiento. Pero deja el tiempo a la esperanza. El cristiano sabe esperar 
al Señor en cada momento; pero espera en el Señor al final de los tiempos" (Papa Francisco). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
 Gospel Luke 21: 5—19   

 
 

When I was a kid growing up in New England, I’d occasionally go on a whale watch. Once we went out with calm 
waters and clear skies. But on the way back in, the sea got rough. I was just a kid, and I remember thinking we should 
turn left or right toward the shoreline I could see. But the pilot of the boat kept going straight — right into the waves — 
focused on a small, discouragingly distant lighthouse. Even when it flickered in and out of sight, he stayed the course. He 
knew where he was going. 

That image comes to mind when I hear Jesus’ words in today’s Gospel regarding false messiahs: “Do not follow 
them” (Luke 21:8). In times of chaos or uncertainty, there are always voices offering easier routes, promising false safety, 
claiming to speak for God. But Jesus isn’t found in the loudest voice or the nearest shoreline. He is steady, like a 
lighthouse in the storm. 

The tribulation of which Jesus speaks — it’s real. It happened to the Temple, it happened to him, it happens in 
the Church, and it will come to each of us. But the command is not to panic. It’s to endure. To keep steering toward him. 
Faith isn’t about having all the answers or dodging every wave. It’s about knowing where the lighthouse is — and trusting 
it enough to keep going, especially when false safety beckons us to stop. 

— Father John Muir                                                                                                                                   ©LPi 



 

 

A Message  from / Mensaje de Rev. Juan Martin Escobedo 13 

Sacrilege 

 A lot of people talk about sacrilege, but they don't know what it means. It is generally understood as the desecra-
tion or treatment and insulting of a sacred object or person. There are three types of sacrilege: against people, places, or 
sacred things. 

Sacrilege against a person means behaving in such an irreverent manner with a sacred person either by the physical 
harm inflicted or by the dishonor carried out, it violates that person's honor. The sacrilege of a place, is the violation of a 
sacred place, a church, cemetery or private oratory. This violation may be for theft, commissioning a crime within a sa-
cred place, using a church as a stable or market, or as a banquet hall, or as a court to resolve purely secular issues. 

Sacrilege to any sacred object is an insult to any sacred object that is not a place or a person. This type of sacrilege can be 
committed first, by administering or receiving the Eucharist in a state of mortal sin, and also when it is made conscious 
and notorious descarnio or mockery towards the Holy Eucharist. It is considered the worst of the sacrilege. And in gen-
eral when any Sacrament is received from living in mortal sin (confirmation, Eucharist, priestly order, and marriage). 
The sacrilege of attrition (abuse, abuse or offense) of sacred images, relics, the use of the Holy Scriptures, liturgical ob-
jects for non-sacramental firms, and also the misappropriation or diversion of other purposes of property and properties 
(furniture or immovable property) intended to serve the maintenance of the clergy and ornament of the church. 

Unfortunately, sacrilege to the Holy Eucharist in this month of October is very common, as pagan and satanic festivals 
are held where a consecrated host is needed to perform a satanic rite. It is a pity that satanic groups recognize the pres-
ence of Christ in the Eucharist more than a Catholic who receives the Eucharist with dirty or unworthy hands, or who 
bites the Eucharist, as if it were a fried potato or a biscuit or the catholic that does not participate in the complete Mass 
and feels the right to receive the Eucharist. In the next newsletter we will see more facts about this matter that we should 
all be concerned about. 

 

 

 

 

 

 

Sacrilegio 

Muchas personas hablan de sacrilegio, pero no saben qué significa. Generalmente se entiende como la profanación o tra-
to y injurioso de un objeto o persona sagrada. Existen tres tipos de sacrilegio: contra las personas, lugares o cosas sagra-
das. 

El sacrilegio contra una persona, significa comportarse de una manera tan irreverente con una persona Sagrada que, ya 
sea por el daño físico infligido o por la deshonra acarreada, viola el honor de dicha persona. El sacrilegio de un lugar, es 
la violación de un lugar sagrado iglesia, cementerio o oratorio privado. Esta violación puede ser por robo, comisión de un 
delito dentro de un lugar sagrado, usar una iglesia como establo o Mercado, o como sala de banquetes, o como corte judi-
cial para resolver las cuestiones meramente seculares. 

El sacrilegio alguna cosa sagrada, es la injuria hacia cualquier objeto sagrado que no sea un lugar ni una persona. Este 
tipo de sacrilegio puede cometerse en primer lugar, administrando o recibiendo la Eucaristía en estado de pecado mortal, 
y también cuando se hace escarnio o burla consciente y notorio hacia la sagrada Eucaristía. Se considera el peor de los 
sacrilegios. Y en general cuando se recibe el Sacramento de vivos en pecado mortal (confirmación, eucaristía, orden sac-
erdotal y matrimonio). También se considera sacrilegio la vejación (abuso, atropello u ofensa) de imágenes sagradas, re-
liquias, el uso de las Sagradas Escrituras, objetos litúrgicos para firmes no sacramentales, y también la apropiación in-
debida o desvío de otros fines de bienes y propiedades (muebles o inmuebles) destinados a servir a la manutención del 
clero y el ornamento de la iglesia. 

Desafortunadamente, el sacrilegio a la sagrada Eucaristía en este mes de octubre es muy frecuente, ya que se celebran 
fiestas paganas y satánicas donde se necesita una hostia consagrada para poder realizar un rito satánico. Es una pena que 
los grupos satánicos reconozcan la presencia de Cristo en la Eucaristía, más que un católico que recibe la Eucaristía con 
las manos sucias o indignas, o que muerde la Eucaristía, como si fuera una papa frita o una galleta. Que no participa de 
una misa completa y se siente con el derecho de recibir la Eucaristía. En el próximo boletín veremos más datos sobre este 
asunto que nos debe preocupar a todos. 

Unidos en Cristo, 

Pbro. Juan Martin Escobedo, MSP 



 

 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 4 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: Love and hate. Hope and fear . Death and life. W hat lasts forever , and w hat is even now  
passing away before our eyes. To be human is to know that these feelings, these realities, can and often do occur at the 
same time. To be Christian is to know that it means something.  
 
Two Things Can Be True At Once 
 
As my husband and I drove our firstborn child home from the hospital, I sat alongside my daughter in the backseat. Ter-
rified, exhausted, exhilarated, confused, hopeful — I was all of these things at the same time. I gazed at her, this magnifi-
cent little creature whose face was both familiar and strange to me, thinking: She is exquisite. She is the future. She is 
life. 
 
And then I burst into uncontrollable sobs. 
 
“What’s wrong?” my husband cried, panicked, glancing in the rearview mirror.  
 
“She’s — going — to — die — someday,” I blubbered, choking on my own tears.  
 
“Ohhh, honey.” I’ll never forget the tone of his voice as he clearly debated turning this car around and taking me back to 
the hospital for an emergency psych evaluation. “I think you might be tired.” 
 
Ten years later, it’s a memory we laugh about. I hadn’t slept more than four hours in four days. Postpartum hormones 
had lain waste to my senses. Here, on the threshold of new life, all I could think of was death. It’s funny. It’s absurd.  
 
But it also makes a lot of sense.  
 
Love and hate. Hope and fear. Joy and sorrow. Death and life. What lasts forever, and what is even now passing away 
before our eyes. To be human is to know that these feelings, these realities, can and often do occur at the same time. To 
be Christian is to know that it means something — even if we cannot understand what. Not yet. 
 
In every moment of his earthly life, Christ shows us that two things can be true at once. A virgin is a mother. An exile is a 
king. The temple will be destroyed, and it will last forever. The world is ending. The world is beginning. The cross is 
death. The cross is life.  
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question:  
The prophet Malachi tells us that those who “fear” the Lord will be spared at God’s coming judgment. What does it mean 
to “fear the Lord”?    
 
2nd Reading Question: 
Paul gave the Thessalonians some very practical advice: work quietly and eat your own food! Are you open to taking ad-
vice from a loved one?  
 
Gospel Question:  
Jesus forewarned his followers that they will be persecuted for their faith in him, even with relatives and friends. How do 
you support friends and co-workers who are fellow believers?   
 

Prayer in Seasons of Trust 
 
O Lord,  
Be with me now, I feel so alone.  
Bring Your blessings to me, like the light of a candle in darkness.  
Wrap me in Your mercy,  
give me strength to face every hardship.  
Amen.  
                      
                           ©LPi 



 

 

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 5 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini Reflexión: Am or y odio. Esperanza y m iedo. La m uer te y la vida. Lo que dur a par a siem pr e, y 
lo que aún ahora pasa ante nuestros ojos. Ser humano es saber que estos sentimientos, estas realidades, pueden 
ocurrir y a menudo ocurren al mismo tiempo. Ser cristiano es saber que significa algo.  
 
Dos Cosas Pueden Ser Ciertas a la Vez 
 
Mientras mi esposo y yo llevábamos a nuestra primogénita a casa desde el hospital, me senté junto a mi hija en el asiento 
trasero. Aterrorizada, agotada, eufórica, confundida, esperanzada, eran todas estas cosas al mismo tiempo. La miré a ella, 
a esa pequeña y magnífica criatura cuyo rostro me resultaba familiar y extraño a la vez, pensando: Es exquisita. Ella es el 
futuro. Ella es la vida. 
 
Y entonces rompí a sollozar incontrolablemente. 
 
"¿Qué pasa?", exclamó mi esposo, presa del pánico, mirando por el espejo retrovisor.  
 
—Va a morir algún día —balbuceé, ahogándome en mis propias lágrimas—.  
 
—Oh, cariño. Nunca olvidaré el tono de su voz mientras debatía claramente si dar la vuelta a este auto y llevarme de re-
greso al hospital para una evaluación psicológica de emergencia. – Creo que podrías estar cansada. 
 
Diez años después, es un recuerdo del que nos reímos. No había dormido más de cuatro horas en cuatro días. Las hormo-
nas posparto habían sido un desperdicio para mis sentidos. Aquí, en el umbral de una nueva vida, todo lo que podía pen-
sar era en la muerte. Es gracioso. Es absurdo.  
 
Pero también tiene mucho sentido.  
 
Amor y odio. Esperanza y miedo. Alegría y tristeza. La muerte y la vida. Lo que dura para siempre, y lo que aún ahora 
pasa ante nuestros ojos. Ser humano es saber que estos sentimientos, estas realidades, pueden ocurrir y a menudo ocu-
rren al mismo tiempo. Ser cristiano es saber que significa algo, aunque no podamos entender qué. Todavía no. 
 
En cada momento de su vida terrena, Cristo nos muestra que dos cosas pueden ser verdaderas a la vez. Una virgen es una 
madre. Un exiliado es un rey. El templo será destruido y durará para siempre. El mundo se está acabando. El mundo está 
comenzando. La cruz es muerte. La cruz es vida.  
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura:  
El profeta Malaquías nos dice que aquellos que "temen" al Señor serán perdonados en el juicio venidero de Dios. ¿Qué 
significa "temer al Señor"?    
 
Pregunta de la 2ª Lectura: 
Pablo les dio a los tesalonicenses un consejo muy práctico: ¡trabajen en silencio y coman su propia comida! ¿Estás abier-
to a aceptar el consejo de un ser querido?  
 
Pregunta del Evangelio:  
Jesús advirtió a sus seguidores que serían perseguidos por su fe en él, incluso entre parientes y amigos. ¿Cómo apoyas a 
tus amigos y compañeros de trabajo que son creyentes?  
 
Oración en Tiempos de Confianza 

Oh Señor,  

Quédate conmigo ahora, me siento tan solo. Tráeme tus bendiciones, como la luz de una vela en la oscuridad. Envuélve-
me en Tu misericordia, dame fuerza para enfrentar cada adversidad.  

Amén. 

 

              ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2025 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $46,700.00  
Pledges Made/Promesas Hechas:  $31,151.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $57,762.59 
Donors/Donadores: 143 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 123.69 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

15 y 16 de noviembre, 2025 
November 15th and 16th  2025 
 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


